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KABANATA VI

BUOD AT REKOMENDASYON

Ang pagsasaling-wika, tulad ng binabanggit sa Panimula
ng tesis na ito ay lubhang mahalaga at kapaki-pakinabang.
Ngayon pa lamang, inaasahan na ng awtor na hindi mapapabi-
lang ang kanyang pinagpaguran sa mga tesis na ayon kay
Dr. Alfonso Santiago ay patuloy na "inaamag at inaagiw la-
mang sa mga aklatan sapagkat walang gaano o anumang nai-
ambag sa paglutas ng mga problema sa edukasyon at sa pagsu-.
long ng karunungan."

Nagugunita rin ng awtor amg sinabi ng iéang propesor
ng Unibersidad ng Pilipinas na, "Ang sinumang nagsasabi ma
mahal niya ang kanyang wika ngunit hindi naman ginagamit,
ay tulad ng dalawang nag-iibigan ngunit hindi kasal." Ang
sinabli niyang ito'y totoo rin naman sa pag-aaral ng Kasay-
sayan ng Republika ng Pilipinas, lalo pa't ang mga estud-
yante at ang propesor ay pawang mga Pilipino. Kakatwang
makita na ang dalawang pusa ay nag-uusap sa pamamagitan ng
tahol. Samakatuwid, matibay ang paninindigan ng awtor na
ang kanyang pagkakasalin sa iskrip na ito ay magbibi gay pa
ng higit na sigla sa pagtuturo ng Kasaysayan, at siyang
magiging mabuting landas upang mabuhay ang pagkakakilanlan
at pagkamakabayan ng lahing Pilipino.

Gayun pa man, inirerekomendas ng tesis na ito ang mga

sumusunod:
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l. Sa mga propesor ng Kasaysayan ng Pilipinas, ang
tesis na ito'y makatutulong upang maiwasan ang
labis na paggamit ng lektyur sa pagtuturo, bagay
na kinababégutan na ng maraming estudyante. Dahil
dito, inirerekomenda ng awtor na gumamit din naman
ng mga makabagong kKagamitang pampagtuturo, tulad

ng mga photo slide.

2. Sa maraming propesor, gufo at mananaliksik na ma-
rubdob ang hangaring paunlarin pa ang Wikang Fili-
pino, marami pang dapat na isalin. Ang pagsasa-
lin ay kailangan'upang lubusang maipatupad ang
programa sa "Filipinisasyon." Hindi magiging
"intelektwalisado" at “"normalisado" ang Filipino,
lalo na sa larangan ng Agham at Teknolohiya, kung
hindi maisasalin sa sariling wika ang mga
‘kaalamang itb. Batid ng awtor ang maraming hadlang
sa simulaing ito, ngunit walang matéas na bunko

fsa.walané,takot sa pag-akyat, walang malalim na
dagat sa matibay na manlalangoy, at walang matayog
na pangarap sa taong nananalig.

“Ang tesis na ito'y para sa lahat ng may dakilang

hangaring mapasulong at lubusang magsmit ang Wikang
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